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[Text]
Senator Riley: What is the usual delay in the printing of the 

Committee procedings?
The Clerk of the Committee: It usually takes about four 

days towards the end of the session.
The Chairman: I now have a list of possible witnesses and I 

will have my secretary send a copy to you.

The committee adjourned.

[ Traduction]
Le sénateur Riley: Quel est le délai habituel d’impression 

des délibérations du comité?
Le greffier du Comité: Il faut compter environ quatre jours 

en fin de session.
Le président: J’ai maintenant la liste des témoins et je 

demanderai à ma secrétaire de vous en faire parvenir une 
copie.

Le comité suspend ses travaux.


